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Inscriptio cursualis
Pasirengimo  santuokai  anketa
PRAEPARATIO AD MATRIMONIUM
Užsiregistravimo santuokai data ...…..... / ...…........ / .………….

         Initium praeparationis ad matrimonium

	Bažnytinės santuokos data  ..…...... / ..…......... / .………….

Data celebrationis matrimonii ecclesiastici


       vieta ..........................................………..………………….……..



        locus
	Santuoka vyks: a) Mišių metu    (
Matrimonium celebraturum: a) tempore Missae   
          b) tik su Žodžio liturgija    (
                b) tantum cum liturgia Verbi


Civilinės santuokos data  ..…..... / .….......... / ….……….
vieta ................................................………………………

Data matrimonii civilis  





locus
A.  Pagrindinė informacija

INFORMATIO PRAECIPUA

	
	Sužadėtinis  (Sponsus)
	Sužadėtinė  (Sponsa)

	1. Pavardė

      Cognomen
	
	

	2. Vardas (-ai)

      Nomen
	
	

	3. Asmens kodas (Documentum personale aut numerus personalis)
	
	

	4. Gimimo data ir


vieta


Data et locus nativitatis
	
	

	5. Religija  (Religio)
	
	

	
Krikšto data ir vieta,


Data et locus Baptismatis,


vyskupija


dioecesis
	
	

	
Sutvirtinimo data ir vieta


Data et locus Confirmationis
	
	

	6. Civilinė būklė  (Status civilis)
	
	

	7. Gyvenamoji vieta:


adresas,


telefonas


Locus habitationis: 


inscriptio cursualis, telephonus
	
	

	8. Parapija,


vyskupija


Paroecia et Dioecesis
	
	

	9. Tėvo vardas,


pavardė


Nomen et cognomen patris
	
	

	10. Motinos vardas,


pavardė,


mergautinė pavardė


Nomen et cognomen matris, 


cognomen puellare
	
	

	11. Santuokos liudytojai


ir jų adresai


Testes matrimonii 


eorumque inscriptiones cursuales
	

	
	

	12. Numatomas adresas 


po santuokos


Probabilis inscriptio cursualis


post matrimonium
	


Sužadėtinis apklausiamas asmeniškai ir atskirai
B.  Klausimai registruojantis santuokai

QUAESTIONES SIGNIFICANDO MATRIMONIUM
Į šiuos klausimus atsakoma ne vėliau kaip trys mėnesiai prieš numatomą santuokos datą

Sužadėtinio vardas ir pavardė  …………………………………………………………………………………………………..

Nomen et cognomen sponsi  
1. Kiek laiko pažįstate vienas kitą?  ……………………………………………………………………………………………….

      Quod spatium temporis cogniti inter se estis?  
Kiek laiko draugaujate?  ……………………………………………………………………………………………………

Quod spatium temporis amici sibi estis?  
2. Ar rimtai kalbėjotės apie būsimą šeimos gyvenimą?  ………………………………………………………………………..

      An serio de futura vita familiari locuti estis?  
3. Ar pastoviai praktikuojate tikėjimą?  ……………………………………………………………………………………………

      An fidem constanter profiteris?
4. Ar anksčiau buvote sudaręs santuoką?
(  religinę       (  civilinę       (  jokios

      An fuisti iam in vinculo matrimoniali?






   religioso
                 civile
        nullo
Sutuoktinės vardas ir mergautinė pavardė  …………………………………………………………………………………………..……

Nomen et cognomen puellare sponsae
Sutuoktinės adresas, telefonas  ………………………………………..………………………………………………..……………….…

Inscriptio cursualis et telephonus sponsae  
Santuokos data ir vieta  ……………………………………………………………………………………………………..………….……

Data et locus matrimonii  
Santuokos nutraukimo priežastis ir data  ………………………………………………………………………………..…………………

Causa et data abruptionis matrimonii  
Ar turite kokių nors įsipareigojimų, kylančių iš ankstesnės santuokos?  ………………………………………………………….…….

Suntne obligationes e priori matrimonio?  
Ar jūsų sužadėtinė žino apie ankstesnę santuoką ir jūsų įsipareigojimus?  ……………………………………………………..….….

Scitne sponsa tua de priori matrimonio tuo et obligationibus tuis?  
5. Ar jus su sužadėtine sieja kraujo giminystės, svainystės ar įvaikinimo ryšys?  
(  taip         (  ne

      An iungit te cum sponsa nexus consanguinitatis, affinitatis et adoptionis?  





       ita est
                non
6. Ar esate priėmęs šventimus, davęs viešus amžinuosius skaistybės įžadus?  
(  taip         (  ne

      Esne sacris ordinibus constitutus aut voto publico castitatis adstrictus?





       ita est
                non
7. Ar yra kitų kanoninių kliūčių jūsų santuokai? 
(  taip         (  ne

   (priešvedybinė sutartis,nusikaltimas, viešas papiktinimas, nepajėgumas)?                                                        ita est
                non
      Adsuntne alia impedimenta matrimonio vestro (crimen, publica honestas, impotentia)?




       
8. Ar turite kokių nors savybių, kurios galėtų rimtai kliudyti bendram šeimos gyvenimui?  
(  taip         (  ne

      Habesne qualescumque indoles, quae communem vitam familiarem impedire possint




       ita est
                non

Ar esate apie jas informavęs savo sužadėtinę?
(  taip         (  ne

Fecistine certiorem de eis sponsam tuam?







       ita est
                non
9. Kas gali patvirtinti, kad jūs neturite kliūčių savo santuokai?  ………………………………………………………………...

      Quis affirmare potest impedimenta ex parte tua pro matrimonio praedicto deesse?
Jeigu abejojama  (In casu dubio):

Raštiškas patvirtinimas gautas iš  ………………………………………………………………………………………….

Affirmatio in scriptis accepta est ex  
Jei asmuo nėra sulaukęs 18 metų amžiaus (Si persona non habet duodevigesimum aetatis annum completum):

10. Ar turite raštišką tėvų / globėjų / teisininkų ir vietos ordinaro leidimą?  ……………………………..…………………….

         Habesne licentiam in scriptis e parentibus / tutoribus / iuris consultibus / Ordinario loci?  

C.  Klausimai, į kuriuos atsakoma 

po pasirengimo Santuokos sakramentui kursų

QUAESTIONES RESPONDENDAE POST CURSUS PRAEPARATIONIS AD MATRIMONIUM
1. Kur išklausėte pasirengimo Santuokos sakramentui kursą? 
……………………………………………………………….

      Ubi praeparationem antematrimonialem captus es?
2. Ar tuokiatės visiškai laisvai? 
…………………………………………………………………………………….………….

      An libero animo matrimonium contracturus es?
3. Ar tuokiatės visam gyvenimui? 
………………………………….…………………………………………………………….

      An pro tota vita?
4. Ar pripažįstate, kad santuoka – tai visą gyvenimą trunkantis 

įsipareigojimas mylėti ir rūpintis vienas kitu? 
……………………………………………………………….

Agnoscisne officium matrimonialem amandi intra se curandique se invicem per totam vitam esse?
5. Ar įsipareigojate būti ištikimas savo sutuoktinei? 
……………………………………………………………….

      An obligas te sponsae tuae fidum esse?
6. Ar sutinkate šioje santuokoje susilaukti vaikų?      (  taip         (  ne 
      An consentis prolem generare ?                                                                          ita est                     non
    Ar varžote šią teisę savo sutuoktinei?                 (  taip         (  ne              
       Et non coartas hoc ius sponsae?                                                                         ita est                     non                                                                                  
     Nekatalikui 7–9 klausimų atsakyti nereikia  (Respondere interrogationes 7–9 acatholico opus non est)
7. Ar tikite, kad santuoka buvo Dievo įsteigta ir Kristaus pakelta į sakramento garbę? 
……….……….……………….……

      An credis matrimonium a Deo institutum et a Christo ad sacramenti dignitatem evectum esse?
8. Ar esate pasiryžęs tvirtai laikytis katalikų tikėjimo ir reguliariai jį praktikuoti? 
…………..……………………….…

      An habes firmum propositum in fide catholica permanere et regulariter eam profiteri?

9. Ar pasižadate daryti visa, ką galite, kad visi vaikai, gimę iš šios santuokos, 

būtų pakrikštyti ir auklėjami Katalikų Bažnyčioje? 
…………………..…………….……
An promittis omnia pro viribus facere, ut proles omnis in Ecclesia Catholica baptizetur et educetur?
Sužadėtinio parašas  ……………………………………….…



A.V.



             Subscriptio sponsi  







       Data  ...……..... / ..….......... / .………….… 
Sužadėtinė apklausiama asmeniškai ir atskirai
D.  Klausimai registruojantis santuokai

QUAESTIONES SIGNIFICANDO MATRIMONIUM
Į šiuos klausimus atsakoma ne vėliau kaip trys mėnesiai prieš numatomą santuokos datą

Sužadėtinės vardas ir pavardė  …………………………………………………………………………………………………..

Nomen et cognomen sponsae  
1. Kiek laiko pažįstate vienas kitą?  ……………………………………………………………………………………………….

      Quod spatium temporis cogniti inter se estis?  
Kiek laiko draugaujate?  ……………………………………………………………………………………………………

Quod spatium temporis amici sibi estis?  
2. Ar rimtai kalbėjotės apie būsimą šeimos gyvenimą?  ………………………………………………………………………..

      An serio de futura vita familiari locuti estis?  
3. Ar pastoviai praktikuojate tikėjimą?  ……………………………………………………………………………………………

      An fidem constanter profiteris?
4. Ar anksčiau buvote sudariusi santuoką?
(  religinę       (  civilinę       (  jokios

      An fuisti iam in vinculo matrimoniali?






   religioso
                 civile
        nullo
Sutuoktinio vardas ir pavardė  ……………………….………………………………………………………………………………..……

Nomen et cognomen sponsi
Sutuoktinio adresas, telefonas  ………………………………………..………………………………………………..……………….…

Inscriptio cursualis et telephonus sponsi  
Santuokos data ir vieta  ……………………………………………………………………………………………………..………….……

Data et locus matrimonii  
Santuokos nutraukimo priežastis ir data  ………………………………………………………………………………..…………………

Causa et data abruptionis matrimonii  
Ar turite kokių nors įsipareigojimų, kylančių iš ankstesnės santuokos?  ………………………………………………………….…….

Suntne obligationes e priori matrimonio?  
……………………………………………………………………………………………………………………………………….…….……

Ar jūsų sužadėtinis žino apie ankstesnę santuoką ir jūsų įsipareigojimus?  ……………………………………………………..….….

Scitne sponsus tua de priori matrimonio tuo et obligationibus tuis?  
5. Ar jus su sužadėtiniu sieja kraujo giminystės, svainystės ar įvaikinimo ryšys?  
(  taip         (  ne

      An iungit te cum sponso nexus consanguinitatis, affinitatis et adoptionis?  





       ita est
                non
6. Ar esate davusi viešus amžinuosius skaistybės įžadus?  
(  taip         (  ne

      Esne voto publico castitatis adstricta?







       ita est
                non
7. Ar yra kitų kanoninių kliūčių jūsų santuokai 
(  taip         (  ne

    (priešvedybinė sutartis, nusikaltimas, viešas papiktinimas, nepajėgumas)?                                                      ita est                     non
      Adsuntne alia impedimenta matrimonio vestro (crimen, publica honestas, impotentia)?




       
8. Ar turite kokių nors savybių, kurios galėtų rimtai kliudyti bendram šeimos gyvenimui?  
(  taip         (  ne

      Habesne qualescumque indoles, quae communem vitam familiarem impedire possint




       ita est
                non

Ar esate apie jas informavusi savo sužadėtinį?
(  taip         (  ne

Fecistine certiorem de eis sponsum tuum?







       ita est
                non
9. Kas gali patvirtinti, kad jūs neturite kliūčių savo santuokai?  ………………………………………………………………...

      Quis affirmare potest impedimenta ex parte tua pro matrimonio praedicto deesse?
Jeigu abejojama  (In casu dubio):

Raštiškas patvirtinimas gautas iš  ………………………………………………………………………………………….

Affirmatio in scriptis accepta est ex  
Jei asmuo nėra sulaukęs 18 metų amžiaus (Si persona non habet duodevigesimum aetatis annum completum):

10. Ar turite raštišką tėvų / globėjų / teisininkų ir vietos ordinaro leidimą?  ………………………………………..………….

         Habesne licentiam in scriptis e parentibus / tutoribus / iuris consultibus / Ordinario loci?  

E.  Klausimai, į kuriuos atsakoma 

po pasirengimo Santuokos sakramentui kursų

QUAESTIONES RESPONDENDAE POST CURSUS PRAEPARATIONIS AD MATRIMONIUM
1. Kur išklausėte pasirengimo Santuokos sakramentui kursą? 
……………………………………………………………….

      Ubi praeparationem antematrimonialem capta es?
2. Ar tuokiatės visiškai laisvai? 
…………………………………………………………………………………….………….

      An libero animo matrimonium contractura es?
3. Ar tuokiatės visam gyvenimui? 
………………………………….…………………………………………………………….

      An pro tota vita?
4. Ar pripažįstate, kad santuoka – tai visą gyvenimą trunkantis 

įsipareigojimas mylėti ir rūpintis vienas kitu? 
……………………………………………………………….

Agnoscisne officium matrimonialem amandi intra se curandique se invicem per totam vitam esse?
5. Ar įsipareigojate būti ištikima savo sutuoktiniui? 
……………………………………………………………….

      An obligas te sponso tuo fidam esse?
6. Ar sutinkate šioje santuokoje susilaukti vaikų?      (  taip         (  ne 
      An consentis prolem generare ?                                                                           ita est                     non
    Ar varžote šią teisę savo sutuoktiniui?                (  taip         (  ne              
       Et non coartas hoc ius sponsus?                                                                         ita est                     non                                                                                            
Nekatalikui 7–9 klausimų atsakyti nereikia  (Respondere interrogationes 7–9 acatholico opus non est)
7. Ar tikite, kad santuoka buvo Dievo įsteigta ir Kristaus pakelta į sakramento garbę? 
……….……….……………….……

      An credis matrimonium a Deo institutum et a Christo ad sacramenti dignitatem evectum esse?
8. Ar esate pasiryžusi tvirtai laikytis katalikų tikėjimo ir reguliariai jį praktikuoti? 
…………..……………………….…

      An habes firmum propositum in fide catholica permanere et regulariter eam profiteri?

9. Ar pasižadate daryti visa, ką galite, kad visi vaikai, gimę iš šios santuokos, 

būtų pakrikštyti ir auklėjami Katalikų Bažnyčioje? 
…………………..…………….……
An promittis omnia pro viribus facere, ut proles omnis in Ecclesia Catholica baptizetur et educetur?
Sužadėtinės parašas  ……………………………………….…



A.V.



             Subscriptio sponsae  







       Data  ...……..... / ..….......... / .………….…. 
Šią dalį užpildo kunigas (Hanc partem complet sacerdos):

Aš, žemiau pasirašęs kunigas, pareiškiu, kad aukščiau pasirašiusiems sužadėtiniams visi klausimai buvo pateikti ir jų atsakymai užrašyti asmeniškai ir atskirai; byloje yra visi reikalingi dokumentai; sužadėtiniams buvo priminti Bažnyčios mokymo pagrindiniai dalykai taip pat kvietimas atlikti išpažintį ir priimti Komuniją.

Ego, sacerdos infrascriptus, testor omnes quaestiones praedictis sponsis propositas atque responsiones eorum personaliter et seorsum litteris consignatos esse; omnia documenta necessaria in acta relata sunt; sponsi de praecipuis rebus Magisterii Ecclesiae admoniti atque ad sacramenta Poenitentiae et Eucharistiae invitati sunt.

1. Ar esate patenkintas tuo, kaip šie sužadėtiniai priima ir supranta


krikščioniškos santuokos reikšmę ir prasmę?  ………………………………………………………………..…….….

Esne contentus de acceptione et intellegentia sponsorum in materiale atque sensu matrimonii Christiani?

2. Ar esate įsitikinęs, kad šie sužadėtiniai yra laisvi nuo visų kliūčių santuokai?  …………………………………………….

 Esne persuasus hos sponsos ad contrahendum matrimonium liberos esse?

3. Ar esate įsitikinęs, kad šie sužadėtiniai rengiasi santuokai laisva valia?  …………………………………………………

 Esne persuasus hos sponsos libero animo consensum matrimonialem praebere paratos esse?

Jei santuoka mišri arba sužadėtinių religijos yra skirtingos (Si matrimonium mixtum aut sponsi diversae religionis sunt):
4. Ar nekatalikas (-ė) žino apie katalikės (-o) pažadų esmę ir turinį?  ………………………………………………….………

 Scitne pars acatholica de essentia et gravitate promissionum partis catholicae?

5. Kiti komentarai  …………………………………………………………………………………………………………………..

 Aliae adnotationes

…………………………………………
….…………………………………….….…





         Data (Data)

              Vardas, pavardė, parašas (Nomen, Cognomen, Subscriptio)
F.  Papildomos  Atžymos

Addenda
1. Šiai santuokai yra prašoma (atitinkamai pažymėti) (Ad hoc matrimonium petitur (opportune notare):
a) (  Dispensos nuo religijos skirtumo kliūties (Dispensatio ab impedimento disparitatis cultus).

b) (  Dispensos nuo santuokos kliūties (Dispensatio ab alio impedimento).

Dispensos pagrindas (Causa dispensandi) ………………………………………………………………………..……

c) (  Dispensos nuo kanoninės santuokos formos (Dispensatio super forma canonica matrimonii).

Dispensos pagrindas (Causa dispensandi) ………………………………………………………………………..……

d) (  Leidimo laiminti mišrią santuoką (Licentia assistendi matrimonio mixto).

e) (  Leidimo laiminti santuoką kan. 1071 §1 nr.  …….  nurodytu atveju (Licentia assistendi matrimonio in casu can. 1071 §1 n.  …).

2. Nihil obstat:
Visis documentis huic Curiae exhibitis, NIHIL OBSTAT quominus matrimonium de quo supra 

contrahatur, servatis de iure servandis  ……………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………………………………...

L.S.


……………………………………………
……………….………………………....…





Locus et data



Subscriptio Ordinarii
3. Įgaliojimas laiminti santuoką (pagal kan. 1109, 1111).

 Assistens matrimonio (can. 1109, 1111).

a) Santuoką laiminantis dvasininkas ………………………………………..……………………...…

 Clericus assistens matrimonio
      (  klebonas

(  turi bendrą įgaliojimą

      parochus

       habens delegationem generalem

b) Laiminti santuoką šios parapijos ribose deleguoju:

 Ad assistendum matrimonium praedictum in finibus paroeciae nostrae delegatur:



………………………………………………………………………………………………………….…

L.S.

…………….………………………………….……
….………………………………….…...…





Vieta, data (Locus et data)


        Parašas (Subscriptio)
4. Leidimas laiminti santuoką (pagal kan. 1115) gautas iš:

 Licentia assistendi matrimonium (can. 1115) accepta est ex:
…………………………………………………………………………………………………………………………..…….

……………………………………………………………………………………………………………………..…….….…

5. Palaiminta santuoka įrašyta parapijos / bažnyčios Santuokų knygoje, įrašo nr.  ……….…..

 Matrimonium in libro matrimoniorum inscriptum est  (Lib. …; nr.  …)
6. Apie santuokos palaiminimą pranešta krikšto parapijų klebonams (De Matrimonio celebrato certiores factae sunt):

Parapija, vyskupija  …………………………………………………………………………………………………………

Paroecia, dioecesis
Parapija, vyskupija  …………………………………………………………………………………………………………

Paroecia, dioecesis
